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Sifat Kebuddhaan Kekal Abadi, Kebajikan Buddha
Menetap Selamanya, Kesadaran Pikiran Mencapai

Kebuddhaan, Kebebasan dan tanpa Hambatan

(Bagian 1)

Seminar Dharma Sabah - Malaysia, 18 Januari 2015

Kita baru saja menyambut tahun 2015, berharap
tahun baru ini akan membawa keberuntungan bagi
semua orang. Terima kasih kepada Guan Shi Yin Pu
Sa Yang Maha Welas Asih dan Maha Penyayang serta
Naga Langit Pelindung Dharma yang memberikan
kita jodoh untuk berkumpul di Sabah dan berbagi
manfaat Dharma, dipenuhi dengan sukacita Dharmal!
Terima kasih kepada semua tamu, biksu, serta teman
dan relawan Buddhis dari 20-an negara dan wilayah

di seluruh dunia!

Tahun Baru, Suasana Baru. Semoga semua orang

selalu sehat, menyelamatkan yang berjodoh, sukses
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dalam segala hal, dan jasa kebajikan yang sempurna!
Meskipun Sabah yang indah terletak di selatan
Filipina, yang telah dilanda bencana topan, tetapi
topan tidak pernah melewatinya. Ini menunjukkan
bahwa Sabah juga merupakan tempat di mana

cahaya Buddha bersinar.

Dalam masyarakat saat ini, selain penyakit fisik,
terdapat pula tekanan mental, seperti autisme, stres,
depresi, dan ketakutan. Nafsu keinginan material
menekan ruang spiritual kita umat manusia,
membuat kita hidup dalam kerisauan dan
kecemasan setiap hari. Organisasi Kesehatan Dunia
(WHO) memprediksi bahwa abad ke-21 akan
menjadi abad penyakit mental. Kita hidup di dunia ini
setiap hari merasa tekanan begitu besar, apa pun
yang dilakukan selalu penuh dengan tekanan, tidak
bisa benar-benar santai. Bahkan saat sesekali
beristirahat, hati pun tidak pernah tenang - di tempat

kerja selalu khawatir akan dipecat, menikah takut
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bercerai, naik pesawat takut celaka, menggunakan
uang takut ditipu, makan takut gemuk, punya anak
takut tidak bisa membesarkannya, orang tua takut
menjadi pikun, bahkan tidur pun masih takut

insomnia—sungguh menderita!

Kita hidup di dunia ini, karena batin tidak sehat,
maka akan menyebabkan penilaian mental yang
keliru. Mengapa sekarang ada begitu banyak
perselisihan keluarga? Karena karma bersama setiap
orang adalah keegoisan. Suami berpikir demi dirinya,
dan istri berpikir demi dirinya, semuanya memikirkan
diri sendiri, bagaimana ada keharmonisan dan
kedamaian? Orang yang memikirkan semua makhluk
barulah disebut orang yang menekuni Dharma.
Orang yang memikirkan pihak lain barulah disebut
orang yang baik hati. Tekanan mental menyebabkan
kondisi kejiwaan menjadi tidak normal. Harus
menekuni Dharma dan melafalkan paritta, baru akan

membuat suasana hatimu menjadi bahagia. Kita
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harus memahami sebab dan akibat, karena kita tidak
tahu karma vyang kita perbuat di kehidupan
sebelumnya, maka di kehidupan sekarang kita sering
merasa tidak adil dan penuh kesedihan. Jika kita
mengetahui sebab kita di masa lalu, kita pasti akan
memahami akibatnya saat ini. Jika kita mempelajari
lebih banyak ajaran Buddha Dharma, memahami
sebab dan akibat, akan membuat tubuhmu sehat dan

pikiranmu lebih sehat.

Di Australia ada seorang teman se-Dharma,
sejak kecil di tenggorokannya tumbuh sebuah
benjolan kecil. Dokter memprediksi setelah dewasa
benjolan ini mungkin akan berubah menjadi kanker,
ada kemungkinan terjadi perubahan patologis.
Hanya karena satu kalimat itu, teman se-Dharma ini
sejak kecil hidup dalam kekhawatiran, setiap hari
hidup dalam ketakutan. Hingga usia 24 tahun ia
tetap tegang secara mental, di usia muda rambutnya

sudah mulai rontok, padahal usianya baru 24 tahun.
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Sekarang ia menekuni Dharma, dia percaya bahwa
"Bodhisattva akan menyelamatkanku". la
menyelamatkan orang dan melafalkan paritta setiap
hari penuh sukacita Dharma. la percaya bahwa
selama ia menjadi orang baik, Bodhisattva akan
memberkatinya. Perbuatan baik akan dibalas dengan
balasan karma baik dan perbuatan jahat akan dibalas
dengan balasan karma buruk. Setengah tahun
setelah menekuni Dharma, tumor kecil itu hilang. la
berkata, "Seandainya saya belajar Buddha Dharma
lebih awal, saya tidak akan menderita tekanan dan
penderitaan mental seperti ini selama 24 tahun." Kini
seluruh  keluarganya melafalkan paritta dan
menyembah Buddha. Terima kasih Guan Shi Yin Pu
Sal

Hati kita manusia adalah yang paling mudah
tergoyahkan. Dulu suami istri menikah, ada pepatah
yang mengatakan "ucapan seorang pria sejati, sekali

terucap, akan menepati janji ". Anak-anak sekarang
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yang baru menikah, mereka langsung mengirim
pesan kepada orang lain melalui ponsel: "Aku juga
sangat mencintaimu, tetapi Aku tidak berdaya, Aku
sudah menikah." Hati orang-orang sekarang
bergejolak setiap hari. Lalu bagaimana kita bisa
menjaga hati kita agar tidak tergoyahkan? Harus
menekuni Dharma. Hati kita ini adalah bebas.
Buddha memberi tahu kita bahwa nafsu keinginan
itu tidak ada batasnya, dalam segala hal harus ada
batasnya, dan semuanya tidak berlebihan. Tradisi
Tiongkok juga menekankan "jalan tengah®, yang
berarti dalam melakukan apapun jangan berlebihan,
jangan  keterlaluan saat bertengkar, harus
mengambil jalan tengah dalam hal apapun. Hari ini
saya tidak menyakiti orang lain, memperlakukan
orang lain dengan baik, dan mengutamakan hati
nurani dalam segala hal, ini adalah jalan tengah, yaitu
secukupnya saja. Jika hatimu masih merasa gelisah,
benci, dan iri terhadap orang lain, itu artinya hatimu

sudah sakit. Banyak orang berkata, "Saya tidak sakit,"
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coba pikirkan, orang mabuk mana yang akan berkata
bahwa ia mabuk? Kita manusia punya penyakit,
tetapi kita semua berkata tidak. Sebenarnya, harus
mengerti bahwa selama masih ada rasa iri dan benci
di hati, hatinya pasti akan terasa sangat sakit. Jangan
menambah lebih banyak kerisauan pada hati diri

sendiri yang sudah sangat menderita.

Pahamilah bahwa semua kebahagiaan dalam
hidup tidak boleh dianggap sebagai kebahagiaan
abadi, karena kebahagiaan itu akan berlalu. Jangan
menganggap penderitaan yang dialami diri sendiri
sebagai penderitaan abadi. Praktisi Buddhis harus
memperlakukan hidup dengan baik, dan harus
belajar melupakan diri sendiri dan hanya memikirkan
orang lain di dalam hatinya. Mengapa ibu itu mulia?
Karena seorang ibu hanya memikirkan anak-anaknya
di dalam hatinya, bukan dirinya sendiri. Inilah

kemuliaan seorang ibu! Dan kemuliaan Buddha
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adalah karena Buddha hanya memikirkan makhluk

hidup di dalam hatinya, bukan dirinya sendiri!

Orang yang belajar melupakan diri sendiri pasti
akan terbebas dari penderitaan. Master ingin kalian
sering bertanya pada diri kalian sendiri. Jika telah
mencapai akhir hayat, kamu bersiap untuk memberi
tahu anak cucumu tiga hal terpenting dalam hidup.
Saat menjelang ajal, kamu seharusnya bertanya:
Pertama, hal apa yang paling disesali dalam hidup?
Kedua, hal apa dalam hidup ini yang membuatmu
memperoleh  manfaat seumur hidup, dan
membuatmu penuh rasa kagum serta syukur? Ketiga,
jika tidak punya anak, pekerjaan, dan uang, kamu
akan menjadi orang seperti apa? Jika seseorang yang
tidak menekuni Dharma di saat menjelang ajal, ia
akan berkata, "Penyesalan terbesar saya adalah saya
tidak membiarkan anak cucu saya menghasilkan
lebih banyak uang." Jika bertanya hal apa yang telah

menguntungkanmu sepanjang hidupmu, ia akan
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menjawab, "Tidak ada orang baik di dunia ini, mereka
baik kepadamu dan melakukan segalanya untukmu
dengan suatu tujuan." Ketiga, ia akan memberi tahu
kepadamu, "Karena tidak punya uang, tidak punya
pekerjaan, dan tidak punya anak, tidak ada gunanya
hidup di dunia ini. Lebih baik saya secepatnya bunuh

diri saja.”

Dengarkan  bagaimana  praktisi  Buddhis
menjawab ketiga kalimat ini: Pertama, penyesalan
terbesar dalam hidup kita adalah ketika menjelang
ajal merasa sedih karena tidak berbakti kepada
orang tua dan para sesepuh; kita merasa bersalah
terhadap hati nurani sendiri. Kedua, hal yang
membuat kita memperoleh manfaat sepanjang
hidup adalah hidup demi orang lain, dan hidup
dalam rasa syukur. Ketiga, kita harus tahu untuk
berpuas diri dan selalu bahagia, tahu bahwa segala
sesuatu di dunia ini tidak kekal. Apa yang kita miliki

hari ini tidak berarti akan memilikinya selamanya.
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Kita harus belajar bahwa menanggung penderitaan
adalah mengikis karma, mendapatkan manfaat
sepanjang hidup, bahagia baru akan berpuas diri.
Sulit mendapat raga manusia tetapi kita sudah
mendapatnya. Sulit mengenal ajaran Buddha
Dharma tetapi sudah mengenalnya sekarang. Tidak
punya uang, tidak punya pekerjaan, tidak punya anak,
tetapi saya adalah orang yang bahagia, orang yang
benar-benar bebas, orang vyang tersadarkan,
berpikiran mengerti dan melepaskan. Orang suci

yang memahami ketidakkekalan hidup.

Ada seorang pemuda yang sangat depresi
duduk di sudut sebuah kafe. Seorang lelaki tua
melihat bahwa ia sangat menderita, lalu
menghampirinya dan berkata, "Anak muda, kamu
pasti mengalami masalah, bukan? Jika kamu mau,
saya bersedia membantumu.” Pemuda itu menatap
lelaki tua itu dengan dingin dan berkata, "Kamu tidak

bisa membantuku, pak tua, masalah saya terlalu
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banyak." Lelaki tua itu berkata, "Jika kamu percaya
padaku, Aku akan membantumu menyelesaikannya.
Aku ingin membawamu ke suatu tempat, maukah
kamu ikut denganku sekali?" Pemuda itu setuju,
lelaki tua itu berkendara ke pinggiran kota
bersamanya. Setelah turun dari mobil, lelaki tua itu
menunjuk ke deretan batu nisan dan berkata, "Anak
muda, kamu melihatnya?" Hanya orang-orang di sini
yang tidak akan memiliki masalah. Anak saya juga
tidak tahan menghadapi badai dan masalah dunia,
lalu bunuh diri dan meninggalkan dunia lebih awal.
"Pada saat ini, alis pemuda itu mengendur, dan ia
menceritakan kesulitannya satu per satu kepada
lelaki tua itu. Hidup adalah proses terus-menerus
menghadapi masalah dan terus-menerus
menyelesaikannya. Kita datang ke dunia ini hanyalah
sebuah proses. Ingatlah, selama kamu masih hidup,
masalah tidak akan pernah terselesaikan, dan tidak
akan pernah berhenti. Hanya dengan menggunakan

kebijaksanaan barulah dapat menyelesaikan masalah
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dan memperoleh  kebahagiaan. Kita harus
memahami balasan karma. Penderitaan di kehidupan
ini adalah karena kita tidak membina diri dengan
baik di kehidupan sebelumnya. Berkah di kehidupan
ini, jangan iri kepada orang lain, karena itu adalah
berkah dan kebajikan yang dikumpulkan oleh orang

lain di kehidupan sebelumnya.

Hanya dengan menggunakan kebijaksanaan
ajaran Buddha Dharma, kamu baru bisa benar-benar
bahagia. Hanya dengan memahami sebab dan akibat,
kamu baru bisa hidup dengan baik. Jika kamu
melihat seseorang memenangkan lotere jutaan dolar
di koran, kebanyakan orang akan berpikir, "Mungkin
saya Jjuga berkesempatan menang," sehingga
semakin banyak orang akan membeli tiket lotere.
Ketika melihat seseorang mengalami kecelakaan
mobil di koran, kebanyakan orang akan berpikir,
"Bagaimana mungkin hal sial seperti ini terjadi pada

saya?" Ini adalah dua kelemahan utama sifat manusia,
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keserakahan dan mentalitas hanya mengandalkan
keberuntungan. Orang yang tidak menekuni Dharma
akan selalu serakah, karena dia tidak tahu bahwa
keserakahan akan membuat orang menjadi semakin
bodoh. Orang yang tidak menekuni Dharma akan
hidup dengan mentalitas yang hanya mengandalkan
keberuntungan, merasa dirinya mungkin tidak akan

terkena masalah.

Jika kita tidak dapat mengendalikan takdir diri
sendiri, ini berarti kita sedang merusak akar
kebijaksanaan kita. Kita harus mengendalikan emosi
kita dengan baik, barulah bisa menyingkirkan
kerisauan dan penderitaan. Berharap kita praktisi
Buddhis harus mengerti untuk menghargai jiwa
kebijaksanaan kita. Kita bisa hidup di hari ini adalah
suatu berkah, keselamatan adalah berkah. Berharap

semua orang bisa menghargai jodoh di dunia.
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Mengapa sebagian orang hidup bahagia
sementara yang lain hidup dalam penderitaan?
Keserakahan dan ketidakpuasan adalah akar
kejahatan, karena kita tidak merasa puas dan tidak
pernah merasa cukup. Mempelajari beberapa kata
akan sangat membantu kehidupan masa depanmu.
Sering mengatakan "Saya sudah cukup®, "Sudah
boleh", "Saya sudah puas”, ini akan membantumu
menghilangkan  banyak hambatan psikologis;
menemukan kelebihan dari setiap hal akan
membantumu menghilangkan kekurangan dari

setiap hal.

Seorang ayah mengambil dua buah apel dan
memberikannya kepada kedua anaknya. Satu buah
apel sangat besar tetapi sangat asam, dan satu lagi
sangat kecil tetapi sangat manis. Kedua anak itu
adalah kakak beradik. Sang kakak sangat egois,
sementara adiknya sangat menyesuaikan jodoh, dan

selalu bahagia. Sang kakak tampak tidak senang
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ketika memakan apel besar itu, "Mengapa begitu
asam?" Sang adik memakan apel kecil itu, "Manis
sekali, sangat bahagia." Sang kakak mengambil apel
adiknya dan memberikan apel besar itu kepada
adiknya. Alhasil, sang kakak melihatnya dan berkata,
"Ini sangat kecil!" Sang adik mengambil apel itu,
"Sangat senang sekali, apel yang begitu besar!" Hati
mengandalkan diri sendiri untuk menyelaraskannya.
Senang atau tidaknya seseorang semuanya
mengandalkan  pada dirinya sendiri  yang
menyelaraskannya. Untuk hal yang sama, jika kamu
dapat melihat kelebihan dari hal buruk, itu adalah
mentalitas energi positif. Jika seseorang membenci
semua orang. Tidak peduli melihat siapa pun, ia akan
mencari kesalahan orang lain, terlepas dari siapa
yang dilihatnya, itu adalah tanda energi negatif. Sulit
bagi orang-orang zaman sekarang untuk membuat
orang lain merasa senang ketika melihatnya, bahkan
terhadap anak sendiri pun merasa tidak senang.

Terhadap suami dan istri sendiri juga merasa tidak
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senang, sungguh sulit! Karena pikiran manusia terus
bekerja. Menekuni ajaran Buddha Dharma harus
memahami rasa welas asih. Jika kamu melihat orang
lain adalah kasihan, melihat orang lain semuanya
baik, maka di dalam hatimu hanya ada orang baik.
Jika kamu melihat orang lain semuanya adalah orang

jahat, maka hatimu akan penuh dengan musuh.

Ketidakpuasan di hati muncul karena kita
melihat terlalu banyak hal yang tidak memuaskan di
dunia ini. Para teman se-Dharma dan teman-teman
yang datang hari ini, orang yang masih bisa tertawa,
itu menunjukkan bahwa dia masih memiliki banyak
kebaikan. Jika seseorang bahkan tidak bisa tertawa,
la membenci semua orang yang dilihatnya. Master
datang ke sini hari ini karena saya melihat kalian
semua adalah Buddha dan Bodhisattva di hati saya,
yang berarti bahwa hati Master penuh dengan
Bodhisattva dan sifat Kebudhaan. Mentalitas yang

baik adalah kunci kebahagiaan. Kerisauan dan
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kebahagiaan, kesuksesan dan kegagalan, semuanya

ada dalam satu pikiranmu.
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zhe i shud ming sha ba di qu yé shi f6 guang pu zhao zhi

X B8, i B YPEMKBEMR X & B Z

di
i

dang jin she hui  chu le shén ti shang de ji bing hai

S5 KT B WK EHNERRHE, &
you jing shén jin zhang bi rd zi bi ya i you yu

B & K 5k, tkanB @A EAO. T .

kong ju wu zhi yu wang ji ya zhe wo men rén lei she hui
B, MR E FFEERINDAXLS
jing shén de kong jian  rang wo men tian tian hud zai fan nao
B e = E, i & XXEEM®RM
zhi zhéng  méi yi tian doéu zai jido i zhong shéng hué  shi

Z B, B—"X#BEER F £ &FH. H

jie wei shéng zu zhi yu ce shi ji shijing shén ji bing de
BP £ HAWMNW, 21HLEHE & &K &K B
shi ji wO men rén huo zai shi jie shang mei tian gan jué ya

HEe, M ASTEHEHRE £, 8 X EXITE

li tai da zuo shén me shi ging dou you ya i bu néng
NARKK, M+t 238 BBEED A
fang song zi ji ji shi ou ran de xi0 xi Xin yé yong yuan

\

W % B C, EIJ EBEBANAKE OB XK &
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méi you ting xi shang ban dan xin bei kai cha  jié hdn
dan xm li hin  zuo féi ji dan xin shi shi  yong gian dan xin

HOB®E, £ T¥NEBLEXE B x HO
bei pian  chi fan dan xin féi pang  shéng hai zi dan xin yang

W, IR BLOEFKE, £ HFHEHLF

bd da  lao nian rén dan xin bian chi dai  lian shui jiao dou hUI
AR, EFABOLOZTHRAR EERXALS
dan xin shi mian ki a

BOoX K ——&5 W

woO men huo zai zhe ge shi jie shang  yin wei xin ling bu
AN B EXTHEHR £, BALRA
zheng chang  jiu hui dao zhi jing shén fang mian bu zheng que
F # MesS¥BSH KT @A E H
de pan duan  wei shén me xian zai jia ting jia fén dudé yin
BH . 7+ 4R EREHYD 27

wei méi yi ge rén de gong ye shi zi xian sheng wéi xian

AE—TARN H iLer%A & £ A%

sheng xiang  tai tai wéi tai tai xiang dou shi wei zi ji kao

£ B, XXAKXKKXK B, BBRHNECSH

¥ zen yang hé xié hé ping yao weizhong shéng xiang de

B, & B MIEMFE? EARXR £ B
réen cai shi xué fo zhi rén  yao wei dui fang xiang de rén cai shi

ATRFHBZA BEAXTH BHATR

yi ge shan liang zhi rén  jing shén ya |i zao chéng jing shén

— 1T E RZA. S #HERNDE ik B #
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de bu zheng chang yao xué f6 nian jing  cai hui rang ni de

WA E B, EFEH K, 75 1L FE

Xin ging kai lang ~ wo men yao zhi yin dong gud  yin wei wo

OB AR, BN EANRBE R, B AR

men bu zhi dao shang bei zi zao de ye  sud yi zhe béi zi jiu

1 A% E £ ZFEFIERW, FEL,L‘*E'E B

hui jué de yuan wang nan guo  rd guo wo men zhi dao zi ji
2B E T I WRKMNMMEBCS
guo qu de yin  jiu yi ding hui dong de xian zai de guo  ru
g EZHNRA i—ET s ESHENR, @

dud xueé vyi dlan f6 fa  zhi yin dong guo  jiu hui rang ni

gu
REZF—RAMHZE ME E R, s ik R

<

ti jian kang  xin ling geng jian kang

shén t
5 { &Et? DR B B K.

ao da i ya you yi wei fo6 you cong xiao zai héu bu
RAMNIT & —fFE R, AN /M7E KD
zhang le yi ge xiao liu y1 shéng yu ce ta zhang da zhi hou

K 77— /AME E £ Mt K XZ2 5

zhe ge lid ké néng hui bian chéng ai zhéng you bing bian de
TR BB =% Bk OE E ﬁF*E’J

ké néng jiu zhe yang yi ju hua rang zhe wei f6 you cong

. X B —9HFE, I XUBER M

xiao dan xin  tian tian hud zai kong ju dang zhong yi zhi
MHEL, XRXEFEZBEBIZ R, —H
dao sui jing shén jin zhang  nian ji qing qing tou fa tud

Az B X K, FLRBE B AKRMRK

18 Jan 2015 — Sabah Malaysia P.21 - 33



BB KRR FFR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut,
mohon Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master
memaafkan

luo  zhi you sul  xian zai xue fo le ta xiang xin pu
<= Ly = n ==
s RBEUZ WEEZHT, HEF "
sa hul jiu wo du rén nian jing tian tian fa xi a xiang

FERE" EAS & X XIEE, 1113 =

xin zhi yao zuo hao rén pu sa bu hui bu bao you ta  shan you

EREWMEFASFERAS Tﬁmﬂiﬂ, %E
shan bao e you e bao xué f6 zhi hou ban nian  xiao liu

=2 RREBEER FHZEF F, NE

jing ran zhao bu dao le ta shud rd gud wo zao yi tian
BER K AE T, MR ”!ll]%?k% X
xué fo  jiu bu hui nian zao shou zhe me duo jing shen ya
FH O MATHUFE R XAZRHEE
hé tong ku xian zai ta men quan Jla nlanjlng bai fo

li
mur*"o W EMN £ K & F 6.

gan én guan shi yin pu sa
EJ?E Wt F =

wO men rén de xin shi zui rong y| dong yao de  guo qu

XM ANODRER T %2 o1 By, & &
yi dui fi qgi jié¢ hin  you ju huajiao  jun zi yi yan Si
—WXEEHB, 89EWNH "BEFf—5, W
ma nan zhui xian zai de hai zi gang gang jié¢ hin ma
5% EB", WENZF N N £FI1E, 5

shang shou ji fa géi ling wai yi ge W yé hen a| ni

F FNERS B 5 —1 m = 1R,

dan sh| WO me| ban fa  wo yi jing jié hian le xian zai rén

BREHRRDE BELELEHE 7. " WEA
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de xin tian tian luan  ér wo men zen yang rang xin bu dong yao

O XXAE, MHEMNDEF L OF 3 &

ne yao xué f6 wo men de xin shi zi yéu de  f6 gao su

e? B2 FH. N OEE R HSFIF

wO men  yu wang wu bian  fan shi you du yi qié yao shi

M, KE BTB, NEAE —UEE&E

ké ér zhi  zhong guo de chuan tong yé jiang jiu zhong
ami. 7 B £ K BiHFR"F
yong zhi dao zuo ren hé shi ging bu yao guo fen  chao jia

BzzE", WEAEBAEL D, W R
yé bu yao guo fen  ren hé shi qing dou fang zai dang zhong

BAEL D, EFEAFHE B RXES F.
woO jin tian bu shang hai bié rén  hao hao de dui bié rén  ren
BESXKA B FA F HFxs A, E

hé shi gqing dou ba liang xin fang zai dang zhong  zhe jiu shi

HMEBHBERLOLHEAEI #, XHME

zhong yong zhi dao  jiu shi shi ke eér zhi rd guo xin zhong
T B Z2E, MEEFMmILE WR O F

ha| gan jué you fan nao  you hen  you ji du bié rén de xin

FREERN. BR. BEHEPIADO,

shud ming ni de xin yi jing you bing le hén dud rén shud

i B IR LOEZ B R T. BRZ AR

wO méi bing xiang yi xiang  na ge hé zui jiu de rén

"B W, B — 8, BABEEBHEA
hui shué zi ji hé zui le  wO men rén you bing tai  dou shud
z:%EE%MT7ﬁMAﬁ§ﬁ§,%wE
zi ji I you shi yao dong de ng you ji

é qi zhi yao xin zhon
oXx 8. HXL &E E 18, ':\'Et, b Bk
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du  hen bié rén de xin  ta de xin yi ding hui hén tong ku
P, R ARLD, BRI O— T 2R B &
bd yao zai géi zi ji bén lai yi jing hén tong ki de xin  zéng
FTEBRHCAXELE R B IO, B

jia geng dud de fan nao

N B Z HY KX,

yao dong de  rén shéng sud you de kuai lé bu yao dang

ZEER AE FBEHNRRIAE 3

chéng yong jiu de kuai le dou hui guo qu  bu yao jiang zi

Bk K ARREK #WEI X FFE K E

I sud shou de tong ku dang chéng yong yuan de tong ku

SR S MOEE Y K MR E

xué fo rén shan dai rén sheng  yi ding yao xué hui wang wo
ZFHAERFTANE, —EEZ2 T
ql

wang ji zi ji xin zhdng zhi you bié rén
\

- \ )
T icHGE L F REHNA BFAEFE

zhe jiu shi mu qin de wéi da  ér f6 de wéi da  yin wei f6 de
X B2 FERH K mMERFH XK 73 18 B
xin zhong zhi you zhong shéng me| you zi

R RE R £, EEE','
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xué hui wang wo de rén yi ding hui bai tué tong ku  tai

2 5 RMA—E2BH B S A

zhang yao ni men jing chang wen wen zi ji jia ra yi jing
K E2MR{MN &2 B @ S RIE X
zOou dao shéng ming de jin téu ni zhun beéi dui ni de hai zi
£ 38 £ @w ARk RESFBHMRBEZF

hé sin zi shud chd ni yi shéng dang zhong san jian zui zhong

M#VF I Hi— &£ 3 F =48 &5 &

yao de shi qing zai n| I|n zhong zhi shi ying gai wen yi wen

%E’JE%, N 1% [ — (@] :
di yi yi shéng zui yi han de shi shén me di er yi

F— — £ BRERBNE 1+ 47 5=, —

shéng rang ni zhong shéng shou vyi gan tan wan fén de shi
& iR 8 £ T m BRNAE OHE
shén me di san  rd guo mei you hai zi méi you gong zuo

24?2 F= MRxEBEZF 8 I F,

méi you gian ni hui shi yi ge shén me yang de rén  ru guo

B %k, MEE—1TH2aHEBA? IR

ge bu xué fo de réen zai lin zhong zh| JI ta hui shud

N S 2 i

wo zui yi han de shi méi you rang wo de ér sun dud zhuan
"RERERBNE R ik AYIL FN & TR

gian rd gud wen yi shéng rang ni zhong shéng shou i

%", MR BE— £ LR B £ @
de shi shén me  ta hui shuo zhe ge shi jie shang méi you
NE H+ 4 B2 W "XAHRE £ ”

yi gé hao rén ta men dui ni hao wei ni zuo ren hé shi

— N HE A BN NMRE AERHEMDTE
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ging dou shi you mu di de di san  ta hui gao su ni

FHEBEBNW", F= B 5 IFIK

yin wei méi you gian  méi you gong zuo  méi you hai zi

"AAREB %R, xE I k. B ZF

rén huo zai shi jie shang méi you yi si ~ wo hai bu rd gan kuai
ABEHEFR £ R BER EBEAW G R
zi sha ba

BRE",

ting tTng xue fo rén zen yang hui da zhe san ju hua di

yl ju hua woO men vyi shéng y| han de sh| I|n zhong zhi shi

— 85 &, 1 — &% (= Z B

hw nan guo mei you xiao shun fu mu zhang bei  wod men dui
SHEITREZF NG K EE, NI
bu qi zi ji de liang xin  di er  rang wo men zhdng shéng
AEBECH R L, 5=, ikt E M & %=
shou yi de shi wei bié rén hué zhe  hud zai gan én dang zhong
mBEANATE FEREZ F
di san w0 men yao dong de zhi zU chang le shi shi wu
= BN E EBSAE B K HETL

chang Jn tian yong you de bu dai biao yong yuan yong you

C %Tﬁiﬁﬂ’]?ﬁ%m‘@ﬁﬁ,

yao xué hui chi ku xiao ye  zhong shéng shou y| kuai le cai
2FxaslagEl & £ T m REKT
hui man z4  rén shén nan dé jin yi dé f6 fa nan weén jin

S wmE A B M EAEHa. i B S
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yl wén  méi you gian  méi you gong zuo0  méi you hai zi
EH, 8% &8 L B &T
dan wo shi yi gé kuai le de rén  yi ge zhén zheng zi ybéu de

BEXEE—TRERKHA, —" E IE EHHB

rén yi ge kai wu  xiang de tong  fang de xia de rén i
AN —PHE B EHEE. HETHA, —

ge dong de rén shéng wu chang de sheng rén

TERBAE LT E BN E A

you yi ge jing shén féi chang you yu de nian ging rén zuo

BT @ F MBHNFE B AL

zai ka féi guan de jiao luo i yi gé lao rén kan dao ta hén
EMHE NAEE —1MEAZF IR
tong ki zou shang qlan qu shuo xiao hud zi ni yi

B =, & Bl X B Ntk F IR —

ding shi yu dao shén me nan ti le ba rd guo ni yuan y|

EEBE 2 TE MRRE F,

We yuén yi bang zhu ni zhe ge xiao hud zi Ieng Ieng
x B = & BMR N RF R iﬂ}
kan le lao rén yi yan  ta shuo ni bang bu liao wo de
ETEA—R fBiR: "% & X7 KA,
lao xian sheng  wo de wen ti tai dud le lao rén shud

Tk £ O BKHNBAXZT. " A R:
rd guo ni xiang xin wo de hua  wo hui rang ni xiang tong

"MRMEGEENRE LB B,

woO xiang dai ni dao yi ge di fang ni neng gén wo qu yi ci

8 mIRE —Ni s, /R BE BBERE—X
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ma xido huo zi da ying le lao rén jia jiu dai zhe xiao
B2 " NKFENT, BARBETEF M
hud zi kai ché dao le jiao qu  xia ché zhi hou lao rén jia zhi
KFAEITHX, TEZRZEAXRIE

zhe yi pai mu béi shud xiao hud zi ni kan dao le ma

E—HE®R R: "/NMNKkF RE B TH?

zh| you zai zhe li de rén cai hui méi yéu wen ti wo de hai zi

AREEXEMNATRIRE B & HHIEF
yé shi jing bu qgi rén jian de féng lang hé fan nao zi sha ti
BEZARBABN X RMM K, B XRRE
zao li kai le rén jian zhe shi hou nian ging rén méi toéu
BEEATABR. " XEHE F£ 8 ABE Xk
song le  jiang zi ji de nan chu xiang lao rén jia yi y1 su

AY —= N
I Y, K BCHEL B AR ——]
shud  rén shéng shi yi ge bu duan yu dao wen ti bing bu
W, N & B—1"FA a3 @I&AHF AR
duan jie jué wen ti de guo chéng  wo men dao zhe ge rén jian
Br R B EAHNE B, M0 2 XTAE
zhi shi yi ge guo chéng vyao ji zhu  zhi yao ni hud zhe
RAE—"THY &, EifE REEREZH,
wen ti yong yuan bu hui jié jué  yé yong yuan bu hui duan
A& K T AR, B K & A B
zhi you yong zhi hui cai néng jié jué wen ti cai hui dé dao
RE REET EBERBEA T=EF
kuai le ~ woO men yao dong de gud bao  jin shi zhi ki shi

Ry BN E EBER KR SHZE =
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shang yi shi méi you xit hao  jin shi de fu bao  bu yao ji
F -t BEEB2F SHBNE IR, & EIK

du bié rén sh| bié rén shang yi shi ji fu j1 dé

FA AN BRI A £ —HEBHRE

zhi you yong f6 fa de zhi hui rén shéng ni cai hui zhén

1B BBEENEIEAN £, T2 B

zhéng de xing fu  zhi you dong yin gud  ni cai hui shéng hud
E =/ R 8RR RTS £ &
rd guo zai bao zhi shang kan jian you rén zhong le bai wan da

MEERE £E EBREA  7TH AKX

jiang da bu fen rén hui xiang shud bu ding wo yé yodu
X, XK#o A B8 "RHRAEKEKBESE
zhong jiang de j1 hui sud yi cai hui you yue lai yue dud

7 XEHN", FFUUAE @Rk Z
de rén mai cai piao  dang bao zhi shang kan dao you rén chi
MAXTEE, 33 REK £ F 3 8 AUE
ché huo  da bu fen rén hui xiang zhé zhdng dao méi de shi
Twm, K7 A8 "X M A EF

ging zén me ké neng fa shéng zai wo shén shang

B E4am kK £ &K% B J:"’——

zhe jiu shi rén xing de liang da ruo dian  tan xin hé jiao xing de
XMEAMEBNM XE |, ALMORE = /Y
xin i bu xue fo de rén yong yuan hui tan  yin wei ta bu zhi
LE, FFHBWA XK & £& B AMAA
dao tan xin hui rang rén bian de yue lai yue yu ch bu xue fo

ERALE L AZTBERBS F,T = {38
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de rén  hui you jiao xing de xin li hu6 zhe ren wéi zi ji ké
WA s8FR=N0EEFE IWAECH
néng bu hui you wen ti

B A% 8 1\ &

O men bu neng zhang wo zi ji de ming yun jiu shi zai

?Jzﬂ] A~ 8 E EBCH W &, MMEHE

can hai zi ji de hui gén  wo men yao kong zhi hao zi ji

X EEHCHER, BN E & %'J!Z?EE',EI’J
gan ging cai néng fan nao qu chu tong ku bu zai X1
B, 7 88 MWER., BEAHB. &

wang wO men xue f6 de rén vyi dmg yao dong de ai xi zi ji

ZRRMNZHEOA—EEE EBGEREBBC

de hui ming  wO men jin tian néng gou hud zhe jiu shi vyi
W= &, M5 X B % & FE—
zhong fu ping an jiu shi fu X1 wang da jia hao hao zhén
TR FTRHER % 2 XRXRF F B
X1 rén jian de yuan fen

BEABN Z 2

wei hé you de rén huo6 de hén xing fu  you de rén hud de
ANAEBEWNAETGER ER BHNAGESE
fei chang tong ki tan xin bu man zu shi € gén  yin wei wo
F B BE ARLARBERETR, BA XK
men bu man z4  wo men yong yuan jué de bu gou  xué hui

MABE HM X =z B/EAB. F&
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ji_ju hua dui ni men jin hou de shéng hu6 hui you hén da

AN MRMNDSEHN £ 28 RfX

bang zhu  jing chang shu6  wo gou le ké yi le
w B, 2 8B W "%, AT
wO man zu le hui bang zhu ni pai chd hén dud xin i
"BEmET", 2% BWMRHRKRR Z LE
zhang ai zhao dao méi ge shi qing de you dian  hui bang

& 88 ® BN EBEHNML R, & &
zhu ni pai cha méi ge shi ging de qué dian

MIREEREIFEBHNR S,

you yi ge fu gin na cha liang ge ping guod géi liang ge hai

B—IMREZEHFEADNE RE A D&

zi yi gé hén da dan shi hén suan ling yi gé hén xiao dan
L

F, — T RXEERBER, »—1"1HR /NMIE

shi hén tian  liang ge hai zi shi jie¢ mei jié jie hén zi si

ERR#E. WMIZFEREK, HER B,

mei mei hén sui yuan  jing chang kuai le  jié jie chi dao da

Rk RE %, & B RAKR HERZE X

ping gud bu kai xin le zén me zhe me suan ne mei
¥ RAFALT, "BEAXA BB "OK
mei yi chi xido ping guo zhén tian  zhén kai xin jie

—l /N 3 8, "EHM, BEAFL". B&
jie yi ba jiang mei mei de ping gud na lai  ba da ping guo géi
H—B K KH®¥E REXR BX¥ RS
mei mei  jié guo jié jie yi kan zhe me xiao mei mei

ko tk, HEREBE—F: "X 4N " KK
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na dao na ge ping guo zhén kai xin  zhé me da de ping
ZEABPN>F R, "EHEFL X2AKH ¥
guo Xin shi kao zi wo tido jie de yi ge rén kai xin hé
R LORREERFETHN — 1N AFOM
bu kai xin  dou shi kao zi wo tiao jié  tong yang yi jian shi
AFLC, BEEBEBRBFET. B F —H#F,
ni néng kan dao bu hao shi qing de you dian  jiu shi zheng
e BFATEBHNML |, M2 E

néng liang de xin tai  rd guod yi ge rén kan shui dou tao yan

BE E LS WR—TAE E BT J_
bu guan kan jian shui xian zhao bié rén de qué dian  jiu shi fu
A8 BN #E L HKIABNR /R, iER
néng liang de biao xian  xian zai de rén yao rang bié rén kan de
B ENNXR V. AENAZULIAES
shun yan hén nan  lian zi ji de hai zi dou kan bu shun yan
i AR R 3, EBECHNZF & EFA I R,

zi ji de lao po lao gong yé kan bu shun yan nan a yin

BECWEZEZ 2 BE A I BB, X

wei rén de xin zai bu duan de yun zuo dang zhong  xué fo xué
AARNLDEAHBVEE I 7. ZHZF
fa yao dong de ci béi zhi xin  kan bié rén dou ké lian  kan
EE B BREEZL BIA#BAR, B

bié rén dou shi hao rén  ni de xin zhong zhi you hao rén  kan

AMABEREHT A MRBL  AEHF A &

bié rén dou shi huai rén  ni de xin zhdng chong man di rén

AABERRA FBEO 57 7T OFHEA.
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*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut,
mohon Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master
memaafkan

xin zhong bu man jiu shi yin wei kan dao rén jian tai d 0 bu

D P A ERMERAEI ABXSZ A

rd y| zh| shi  jin tian lai de fé you men hé péng you men

ME 2=, /‘\EEEEEI’J{%ZVTHJ M A & 17,

néng gou xiao de chd lai de réen  shudé ming ta hai you hén

BE % X/ HEXWNA W B ﬂi%*ﬁ{ﬁ

dud de shan U gud yi ge rén xiao dou xiao bu cha lai ta
Z N &, QD%—/\)\*’“ # K A Wk, fib
kan dao sud you rén dou hén tao yan  tai zhang jin tian lai dao
EAMRMBABRITIR. &§ K §XX=
zhe i yin wei wo de xin zhong kan dao ni men dou shi fo
X B, AFEBEL 7 F B R A 2 6.
dou shi pu sa shud ming tai zhang xin zhéng chong man pu
HEEZF W BHBEeE K LOLHF = KBE

chong man fé6 xing  hao xin tai shi xing fu de guan jian

?—‘E 7 omEM. FOSEETEBHN X #,
fan nao yu kuai le chépg gong yu shi bai  jiu zai ni de vyi
M5 ®RAR K D EXW MEMRN—
nian zht jian

/\\ A Y ~
IE\ Z |Ejo

18 Jan 2015 — Sabah Malaysia P.33 - 33



